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1. Ilepeyenb MJIaHMPyeMbIX pPe3yJIbTATOB 00y4YeHHsI MO JUCIUIINHE, COOTHECEHHBIX €
IUIAHUPYEMbIMH Pe3yJIbTATaAMM 0CBOEHUSI MPOTrPaMMbl

1.1.

Huctunmuaa b1.6.02 MHocTpaHHbId s3BIK B cepe TaMOXXEHHOTO Jiejla 00eCreYrBaeT

OBJIAACHUC CIICAYIOIIUMHU KOMIICTCHIUAMUA C YUYCTOM STallia:

Kon HaumenoBanue Kox sTama ocBoenus HaumenoBanue »Tama
KOMITETEHIIUU KOMITETEHIIUU KOMITETEHIIUU OCBOEHHS KOMITETEHIIUI
YK OC-4 CrocoOHOCTh K YK OC-4.3 CrocobeH BecTH JEJIOBYIO
KOMMYHUKAIIUU B NEPENUCKy Ha MHOCTPAHHOM
YCTHOM M IIMCBMEHHOU SI3BIKE
dbopmMax Ha PYCCKOM U
MHOCTPaHHOM(bIX)
S3bIKAX JUIS pEIICHUS
3aza4
npodeccruoHanbHON
JESTCIILHOCTH
OIIK-2 I'oroBHOCTB K OIlK-2.1.2 CnocoOHOCTh IPUMEHSTH
KOMMYHUKAITUU B CHECIIHATEHYIO
YCTHON W TUCBMEHHOU TEPMUHOJIOTHUIO Ha
dopmMax Ha PycCKOM H WHOCTPaHHOM SI3BIKE,

HHOCTPAHHOM  SI3BIKAX
JUIA  pelIeHUs  3ajad
npodeccruoHanbHON
TSI TETbHOCTH

HCIIOJIB3YCMYKO B HAyYHBIX
TCKCTax, OCHOBHBIC NPUCMBI

nepeBoja CIIELUAJIBHOTO
TEKCTA.
CoocoOHOCTL  COOTHOCHUTBH

npoheccoHaNbHYIO JIEKCUKY
Ha MHOCTPAaHHOM S3bIKE C

COOTBETCTBYIOIINM
OIPENEIIEHUEM Ha PYCCKOM
SA3BIKE..

1.2. B pesynbTaTe 0CBOSHMSI JUCHUIUIMHBI Y CTYJCHTOB JIOJKHBI ObITh CHOPMHUPOBAHBI:

[Ipodeccuonanbubie Kon srana Pesynbrarel 00yueHus

JeNCTBUS OCBOCHUSI
KOMIIETCHIIN U
YK OC-4.3 HA YPOBHE 3HAHWA:

0 CTHWJIMCTUYECKUX OCOOEHHOCTAX TIpEACTaBICHHUS]
[pE3yNbTaTOB HAyYHOM JEATEIBHOCTH B YCTHOM U
MUCHbMEHHOW  (opme Ha TOCYIapCTBEHHOM U
MHOCTPAaHHOM $I3bIKaX

HAa YPOBHE YMEHMH:

CJICIOBAHUEC OCHOBHBLIM HOpPMam, IMPUHATHEIM B
HayyHOM  OOINEHMM Ha  TOCYJapCTBEHHOM U
MHOCTPAHHOM S3BIKaX;

HA YPOBHE HABBIKOB!
BIa/ICHUs Pa3IMYHBIMU METOJAMHU, TEXHOJOTHSIMHU U
TUMIaMHd ~ KOMMYHHUKalMii  TpH  OCYIIECTBICHUU

npodeccrnoHaIbHON JIEATENBHOCTH HA|




TOCYIJAapCTBEHHOM M HMHOCTPAHHOM S3bIKax.

OIlK-2.1.2 HA YPOBHE 3HAHWIA:

- CICHUAJIbBHYKO TCPMHWHOJIOTMI0O Ha HWHOCTPAHHOM SA3BIKE,
MCIIOJIb3YEMYIO B HAYUYHBIX TCKCTAaX, OCHOBHBLIC IIPHUEMB]
[IepeBoia CIENUAIBHOIO TEKCTa

HA YPOBHE YMEHUIA:

COOTHOCUTH HpO(l)CCCI/IOHaJ'IBHyIO JICKCUKY Haj
MHOCTPAHHOM A3BIKC C COOTBCTCTBYIOLIUM OIIPCACIICHUCM|
Ha PYCCKOM S3BIKE

HA YPOBHE HABBIKOB!

repeBoia 1 padoThl C MPOPECCHOHATBHBIMU TEKCTAMHU
Ha MHOCTPAHHBIX S3bIKAX.

2. O0beM U MecTO TUCHHUILINHBI B cTpykType OIT BO
O0BbeM THCHUILINHBI

OO0r111ast TPYA0EMKOCTb AUCIHUILIMHBI cocTaBisieT 252 akanem. 4.(7 3E).

KonudectBo akaleMUYeCKUX YacoB, BBIJICIICHHBIX HAa KOHTAaKTHYIHO paboTy cC
npenoaaBareneM (1Mo BUAaM y4eOHBIX 3aHSATUI) U HA CAMOCTOSTEIbHYIO paboTy 00yJaromuXcs:

- ouHas opma OOydeHUs: TpaKTHUeCKHe 3aHsaTus — 144 akagem. 4., caMOCTOSTEIbHAS
paborta — 72 akajeM. 4., KOHTpOJIb — 36 akajaeM. 4.

MecTto aucunmimnsl B ctpykrype OII BO

Hucunmumnabl.b.02 MHocTpaHHBIH S3bIK B cepe TaMOXKEHHOTO Jeja OTHOCHUTCS K
basosoii yactu bioka 1 OII BO.

Nzyuaercs crynentamu ouHoi popmbl oOyueHusiHA 2 Kypee B 3 U 4 ceMecTpax.

Jns ocBoenust aucuumiuabsl b1.5.02 MHocTpaHHBIM s3bIK B cdepe TaMOXKEHHOro Jiena
oOyJaroluecs: UCHOJIb3YIOT 3HAHMS, YMEHUS, HaBbIKH, CIOCOOBI JNESTENIbHOCTH M YCTAaHOBKH,
c(OpMHUPOBAHHBIE B X0O/1€ U3YUEHHSI ITPEIMETOB!

- IHOCTpaHHBIH A3BIK;

- Pycckuii A3bIK U KyIbTypa peyuH.

dopma MPOMEKYTOYHOU aTTECTAllUU B COOTBETCTBUU C YYEOHBIM IJIAHOM:
- 3 cemecTp — 3auerT;
- 4 cemecTp — 3K3aMeH.

3. Conep:kaHue U CTPYKTYpa IMCHUTIMHbI

Ounasn hopma odyuenusn

Ne n/m HaumeHoBaHue TeM O0beM IMCHMILIHHBI, YaC. ®opma TeKyuero
(pasnenos) Bcero KonrakTHas padora Cp KOHTpOI51
oGyaaiomuxes ¢ ycneBaeMoCTH™,
y MPOMEKYTOUHOM
npemnogaBarejieM arrecramuu®
MO0 BUJIAM YUeOHbIX 3aHATHI
Ja | Jap | m3 | KCP
3 cemecTp
Tema 1 | Customs tariffs in
. 18 12 6 0O, I3
Russia
Tema 2 | Despatch of goods:
packing and 18 12 6 0, 13
marking




T ~
ema3 | Export lmp(_)rt 18 12 6 0, 113
documentation
T 4
ema Transport _ 18 12 6 0, 113
documentation
Tema 5 | Obligations and
responsibilities of a
customs broker 18 12 0 0.3
(agent)
Tema 6 | Acceptance of_ a 18 12 6 3. K3
customs declaration
[IpomexxyTouHas 3auer
arTrecranuuia
4 cemectp
Tema 7 | Declarants  rights
and obligations 18 12 6 0. /8
Tema 8 | Customs escort 18 12 6 0,13
Tema 9 | Free economic
zones (FEZ) 18 12 ° 0. /8
Tema 10 Dom_estlc customs 18 12 6 0, 113
transit
Tema 11 | Customs control of 18 12 6 0. 113
the cargo
Tema 12 | Legislation and 18 12 6 . K3
customs
[IpomexyTounas 36 Ok3aMeH
arrecranusa
Bceero: 252 144 72
[Ipumeuanmue:

@DopMBI TEKYIIETO KOHTPOJIsS ycreBaeMocTu: ompoc (O), mpoBepka MPaKTHUYECKOTO JOMAITHETO
3aganus ([3), konTponbHas padora (KP), acce (), ketic-3ananus (K3).
®dopma MPOMeKyTOUHOM aTTecTalnu dKk3aMeH (DK3).

Copep:kaHne U CHUNIMHBI
Tema 1 Customs tariffs in Russia
Customs duty. Calculation of customs duty. Harmonized System of Nomenclature. Customs

authority. Evasion. Duty-free goods. Duty calculation for companies in real life

Tema 2 Despatch of goods: packing and marking
Packing goods. Types of packaging.

Tema 3 Export-import documentation
Proforma invoice. Commercial invoice. Packing list. Certificate of origin.

Tema 4 Transport documentation
CMR, Bill of Lading, Air Waybill

Tema 5 Obligations and responsibilities of a customs broker (agent)
Customs Broker: status, authority and responsibility




Tema 6 Acceptance of a customs declaration

United States. Canada. European Union. United Kingdom. Australia. New Zealand

Tema 7 Declarants rights and obligations

Placing of goods under a customs procedure. Declarations in writing. Normal procedure.

Tema 8 Customs escort

An escort of means of transport carrying merchandise subject to the domestic customs transit
procedure by an authorised customs officer for insuring the observance of the statutes of the
customs legislation of the Russian Federation pertaining to domestic customs transit.

Tema 9 Free economic zones (FEZ)
Definition. History. Registered Free Zones.

Tema 10 Domestic customs transit
Permission for Domestic Customs Transit. Transit Declaration.

Tema 11 Customs control of the cargo.
Checking and registration of a Cargo Declaration form and supporting documents

Tema 12 Legislation and customs
What is Customs Law? Customs Duties. Penalties.

4. Marepuajbl TeKyllero KOHTPOJS ycleBaeMOCTH 0O0y4Yawummxcsi U (OHI OLEHOYHBIX
CpeACTB MPOMEKYTOUHOM aTTeCTAMH M0 JUCHMUILINHE

4.1. ®opMbI M MeTOABbI TEKYIIEro KOHTPOJS YCIHeBAeMOCTH OO0yYalIMXCA M
NPOMeKYTOYHOI aTTecTalumu.
TECTHPOBaHUE, OTMPOC (TIEPEBOJI U TIepecKa3 TEKCTa), KeHc-3a1aHue.

4.1.1. B xome peamusaunu aucuumimubl b1.5.02 WuocTtpannbléi 536k B cdepe
TaMOXEHHOTO JEIaMCIOJb3YIOTCH CAeAYIOIMe MeTOAbl TeKYIIero KOHTPOJIsl YCIIeBAeMOCTH
00y4arOIINXCH:

Tema (pazmen) MeTobpl TEKYIIEro KOHTPOJIS YCIIeBaeMOCTH

Tema 1 Customs tariffs in Russia Tema 1 Customs tariffs in Russia

Tema 2 Despatch of goods: packing and | Tema 2 Despatch of goods: packing and marking
marking

Tema 3 Export-import documentation Tema 3 Export-import documentation

Tema 4 Transport documentation Tema 4 Transport documentation

Tema 5 Obligations and responsibilities | Tema 5 Obligations and responsibilities of a customs
of a customs broker (agent) broker (agent)

Tema 6 Acceptance of a customs Tema 6 Acceptance of a customs declaration
declaration

Tema 7 Declarants rights and Tema 7 Declarants rights and obligations

obligations

Tema 8 Customs escort Tema 8 Customs escort

Tema 9 Free economic zones (FEZ) Tema 9 Free economic zones (FEZ)

Tema 10 Domestic customs transit Tema 10 Domestic customs transit

Tema 11 Customs control of the cargo | Tema 11 Customs control of the cargo

Tema 12 Legislation and customs Tema 12 Legislation and customs
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4.1.2. 3ader mnpoBoAUTCS C TPHMEHEHHEM CJeIYHIIHX MeToA0B (CPeIcTB):
TeCTHPOBaHUE, OMPOC, Kelic-3aaHue.

4.2. MarepuaJbl TEKYLIEr0 KOHTPOJIA YCIIeBAEMOCTH 00yYAKO LM XCH.

TI/IHOBOC JOMalllHEC 3a1aHUC (TeKCT JJIA nepeBoz[a n nepeCKa3a):
Characteristics, and Status of Contracts

A contract is an agreement based on mutual promises between two or more competent parties
to do or to refrain from doing some particular thing that is neither illegal nor impossible. The
agreement results in an obligation or a duty that can be enforced in a court of law.

The contracting party who makes a promise is known as the promisor; the one to whom the
promise is made is the promisee. The party who is obligated to deliver on a promise or to
undertake some act is called the obligor. The contracting party to whom the obligor owes an
obligation is called the obligee.

A legally complete contract will arise between two parties when all six elements of a contract
are present: offer, acceptance, mutual assent, capacity, consideration, and legality. If any one of
the six elements is missing, the transaction is not a legally complete contract.

1. An offer is a proposal made by one party to another indicating a willingness to enter into a
contract. The person who makes an offer is called theofferer. The person to whom the offer is
made is the offeree. Making the offer is actually the first step in creating the contractual
relationship between the two parties. The offer must be seriously intended, clear and definite, and
communicated to the offeree.

2. In most cases, only the specifically identified offeree has the right to accept an offer.
Acceptance means that the offeree agrees to be bound by the terms set up by the offerer in the
offer. In many situations, if the offeree changes any of those terms, the acceptance is not really
an acceptance but a counteroffer.

3. If a valid offer has been made by the offerer and a valid acceptance has been made by the
offeree, then the parties have agreed to the terms, and mutual assent exists between them. Mutual
assent is sometimes called a meeting of the minds.

4. Capacity is the legal ability to enter into a contractual relationship. The law has established
a general presumption that anyone entering a contractual relationship has the legal capacity to do
SO.

5. Consideration, i.e. the mutual exchange of benefits and sacrifices, is the thing of value
promised to one party in exchange for something else of value promised by the other party. This
exchange of valued items or services binds the parties together. If no consideration passes
between the parties, then no contract exists.

6. The final element of a binding contract is legality. Parties cannot be allowed to enforce a
contract that involves doing something that is illegal. Some illegal contracts involve agreements
to commit a crime or to perform a tort. Other activities that are neither crimes nor torts have been
made illegal by specific statutes. Among these activities are usurious agreements, wagering
agreements, unlicensed agreements, unconscionable agreements, etc.

All contracts are agreements, but not all agreements are contracts. An agreement may or may
not be legally enforceable. For example, an agreement to take a friend to a football game would
not be legally enforceable because the friend has not given anything in exchange for that
promise. To be enforceable, an agreement must conform to the law of contracts.

The general rule of contract law is that the parties to a contract must stand in privity to one
another. Privity means that both parties must have a legally recognized interest in the subject of
the contract if they are to be bound by it. Outside parties who do not have such an interest in the
subject matter of the contract may not be bound by it. Their right to sue in the event of breach
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(i.e., broken or violated) of contract would also be called into question. An exception to the
general rule of privity exists in cases involving warranties and product liability.

Contractual characteristics are divided into four different categories:

« valid, void, voidable, and unenforceable;

« unilateral and bilateral;

* express and implied; and

* informal and formal.

Any given contract could be classifiable in all four ways. Thus, a single contract could be said
to be valid, bilateral, express, and formal.

Avalid contract is one that is legally binding and fully enforceable by the court. In contrast, a
void contract is one that has no legal effect whatsoever. A contract to perform an illegal act
would be void. A voidable contract is one that may be avoided or canceled by one of the parties.
A contract made by minors and one that is induced by fraud or misrepresentation are examples of
voidable contracts. An unenforceable contract is one that, because of some rule of law, cannot be
upheld by a court of law. An unenforceable contract may have all the elements of a complete
contract and still be unenforceable.

A unilateral contract is an agreement in which one party makes a promise to do something in
return for an act of some sort. In contrast, a bilateral contract is one in which both parties make
promises. A bilateral contract comes into existence the moment the two promises are made. A
breach of contract occurs when one of the two parties fails to keep the promise.

A contract can be either express or implied. An express contract requires some sort of written
or spoken expression that indicates the desire of the parties to enter the contractual relationship.
An implied contract is created by the actions or gestures of the parties involved in the
transaction.

In some situations, laws require certain types of contracts to be in writing. A written contract
does not have to be a long, formal, preprinted agreement. A written contract may take the form of
a letter, sales slip and receipt, notation, or memorandum. A written contract may be typed,
printed, scrawled, or written in beautiful penmanship.

One who knowingly accepts benefits from another person may be obligated for their payment,
even though no express agreement has been made. Agreements of this type can be either implied
in fact or implied in law.

Contracts implied by the direct or indirect acts of the parties are known as implied-in-fact
contracts.

An implied-in-law contract can be imposed by a court applying reasons of justice and fairness
when someone is unjustly enriched at the innocent expense of another. It is used when a contract
cannot be enforced or when there is no actual written, oral, or implied-in-fact agreement. An
implied-in-law contract is also called a quasi-contract. It does not result from the mutual assent
of the parties such as an express or implied-in-fact contract.

Under common law principles, a formal contract differs from other types in that it has to be
written; signed, witnessed, and placed under the seal of the parties; and delivered.

A special type of formal contract — contract of record — is not a contract in the true sense of
the word because it is court created, and it does not have all the elements of a valid contract.
Often, such a contract is one that has been confirmed by the court with an accompanying
recorded judgment giving the successful litigant the right to demand satisfaction of the judgment.

An oral or written contract that is not under a seal or is not a contract of record is considered
an informal contract (also known as a simple contract).An informal contract generally has no
requirements as to language, form, or construction. It comprises obligations entered into by
parties whose promises are expressed in the simplest and, usually, most ordinary nonlegal
language.

After a contract has been negotiated, all obligations must then be satisfactorily performed in
order for the contract to be executed. A contract that has not yet been fully performed by the
parties is called an executory contract. When a contract's terms have been completely and
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satisfactorily carried out by both parties, the contract becomes an executed contract. Such a
contract is no longer an active agreement and is valuable only if a dispute about the agreement
occurs.

Tumossie 3aJaHus OJIs1 OHpOCﬂ:

Exercise 1. Comprehension questions:

1. How are the two contracting parties called?

2. What are the requirements of an offer?

3. Can it be called an acceptance when the offeree changes the terms?
4. What does the mutual assent suppose?

5. In what cases do people have the right to abandon their contracts?

6. What is a consideration and why is it an important element of a contract?
7. What makes the contract illegal?

8. Can quasi-contract be called a contract in the true sense of the word?
9. What is the contract of record?

Exercise 2. Find in the text English equivalents to the following:

SIBHO BBIpa)KeHHBIfI A0roBop; HOI[pa?»YMeBaeMLIﬁ AOTr0BOP; JIUIO, IO OTHOHICHUIO K KOTOPOMY
IOPUHITO 0043aTeIbCTBO; KPEAUTOP MO OO0S3aTeNbCTBY; JIMLO, MpHUHSBIIEE Ha ce0s
065133T6J'H>CTBO; JOJDKHHUK IIO 06}I3aTeJ'II>CTBy, I[e6I/ITOp; KpeaAuTop IO AOroBOpY; HAOJDKHHUK II0
JIOTOBOPY; JIOTOBOP, HE MOT'YIIHI OBITh IPUHYAUTEIBHO OCYIIECTBIEHHBIM B HCKOBOM IMOPSJIKE;
ocropumasn CACIIKa, HUYTOXHAA CACIIKA.

Exercise 3. Consult recommended dictionaries and give words or phrases to the following
definitions:

Bo3mesnHblil 10r0BOp; 0€3BO3ME3AHBIN JAOrOBOp; MYOIMUYHBIA JTOTOBOpP; MpeaBapUTENIbHBIN
J0OTr0BOpP, AOTOBOP B IMOJIB3Y TPETHETO JIWIA, TOJIKOBAHHUEC NOTrOBOpa; NpOoCTasd NNCbMCHHAaA Q)opMa
JI0roBopa.

Exercise 4. Be ready to talk on one of the following topics:

1. Identify the six elements of a contract.

2. Distinguish contracts from other agreements made between different parties.
3. Explain the nature of valid, void, voidable, and unenforceable contracts.

4. Contrast unilateral and bilateral contractual arrangements.

5. Outline the difference between express and implied contracts.

6. Contrast the nature of a formal contract with that of an informal contract.

7. Explain how executory contracts differ from executed contracts.

Exercise 5. Make up your own dialog on the case: In Kunian v. Development Corp. of
America, the seller of plumbing and heating materials entered into an installment contract with
the buyer. Several months later the buyer was $38,000 behind in payments for installments of
goods delivered. After the seller demanded assurance of performance from the buyer, the buyer
promised that he would pay the outstanding indebtedness if the seller would continue his
performance. When a month passed and the buyer had made no further payments, the seller
informed the buyer that no further deliveries would be made unless the buyer deposited in
escrow a sufficient amount of cash to pay for the delivered goods. The court held that the seller
had «reasonable ground for insecurity» and that his suspension of performance was justified.

Exercise 6. Resume in industry buzz:
Types of Ks
1. Express or Implied
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a. Express is stalemates of mutual assent; willingness to enter into a K b. Implied is no
statements; conduct

2. Bilateral, Unilateral or Code

a. Code is sale of goods & no bi/uni distinction

b. Bilateral formed w/mutual promises of parties, perf. of both fully executory c. Unilateral
promise 1 side & fully executed perf. the other (K no formed until fully executed 1 side)

3. Telling if Bilateral or Unilateral a. Unilateral if offer warns only accept by act or if public
offer b. Bilateral always if asks for return promise c. Offer indifferent (can't tell if promise or
perf. requested) MAJ it's bilateral.

TunoBblekelc-3aaHUA .
Look through the following samples of customs declarations. Think
of the way you can fill them in. Write your information in block capital letters

Keep for the duration of your stay in Russia or abroad.

Not renewable in case of loss.

Persons giving false information in the Customs Declaration or to Customs officer

shall render themselves liable under laws of Russia.

Full Name

Citizenship

Arriving from

Country of destination

Purpose of visit (business,tourism,private,etc.)

My luggage (including hand luggage) submitted for Customs

Inspection

consists of ... pieces.

With me and in my luggage | have:

1. Weapons of all descriptions and ammunition

2. Narcotics and appliances for the use thereof

3. Antiques and objects of art (painting, drawings, icons, etc.).

4. Russian currency, Russian State Loan bonds, etc.

5. Currency other than Russian rubles (bank notes, exchequer bills, coins), payment vouchers
(cheques, bills, letters of credit, etc.), securities (shares, bonds, etc.) in foreign currencies,
precious metals (gold, silver, platinum, metals of platinum group) in any form or condition,
crude and processed natural precious stones (diamonds, brilliants, rubies, emeralds, sapphires
and pearls), jewellery and other articles made of precious metals and precious stones, and scrap
thereof, as well as properly papers:

Description Amount/Quantity  For official use
In figures/in words

Russian rubles, other currency, payment vouchers, valuables and any objects belonging to
other persons

I am aware that, in addition to the objects listed in the Customs Declaration, I must submit for
inspection: printed matter, manuscripts, films, sound recordings, postage stamps, graphics, etc.
plants, fruit, seeds, live animals and birds, as well as raw foodstuffs of animal origin and
slaughtered fowl.

I also declare that my luggage sent separately consists of ... pieces.

Date ....  Owner of luggage (signed) ....

4.3. OneHoYHbIE CPeCTBA IJIS POMEKYTOYHOM aTTeCcTAlMH.



12

4.3.1. ®opmupyemMbie KOMIIETEHIIUN

Kon Haumenosanue Kon HaumenoBanue >Tama
KOMITETEHI[UU KOMITIETEHIUU JTara 0CBOCHUS OCBOCHMS KOMIICTCHIIUU
KOMIIETEHIIUH
YK OC-4 Cnoco0HOCTh K YK 0OC-4.3 Cnoco0HOCTB BECTH

KOMMYHHKAITUN B JEOBYI0  TIEPENHCKYy  Ha

YCTHOM M TNHUCbMEHHOU WHOCTPAHHOM SI3BIKE.

dbopmMax Ha PyCCKOM M

HMHOCTPAHHOM(BIX)

SI3bIKaX JUISI  PEIICHUS

3a7a4

npodeccuoHaNbHOM

JIEATEIbHOCTHU

OIIK-2 T'oroBHOCTBIO K OIlK-2.1.2 CnocoOHOCTh PUMEHSTH

KOMMYHUKAITUU B CHCIIHATEHYIO

YCTHON W TUCBMEHHOU TEPMHUHOJIOTHIO Ha

dbopMax Ha PYCCKOM U WHOCTPaHHOM SI3BIKE,

WHOCTPAaHHOM  SI3BIKAaX UCTIONB3YEMYI0 B HAYYHBIX

JUISL  pelIeHusl  3ajad TEKCTaX, OCHOBHBIC IPHEMBI

npodecCuoHaNbHOM nepeBoja CIIELUAILHOTO

JIEeATEIbHOCTHU TEKCTA.
CriocoOHOCTH ~ COOTHOCHUTH
PO eCCHOHATBHYIO JIEKCHKY
HAa HWHOCTPAaHHOM SI3BIKE C
COOTBETCTBYIOITUM
OTpe/IeICHUEM Ha PYCCKOM
SI3BIKE..

4.3.2 TunoBbIe OLICHOYHBIE CPEACTBA
Omnpoc (nepeckasrekcra):

Teker 1.

Balance of payments

Every country maintains a record of its financial and economic relations with other
countries. Just as a household's accounts show various sources of income (such as salary or
wages, dividends, and payments for odd jobs) balanced off against expenditures (for food,
clothing, rent), so a national government maintains a balance of its international receipts and
payments. While each country has its own procedures, the International Monetary Fund (IMF)
recommends certain standard practices for all countries to follow. The balance of payments is
organized into the current account and the capital account.

The current account covers imports and exports of goods (this part is known as the
merchandise account) and of services such as transportation, insurance, and banking. It also lists
purchases and sales of military equipment, earnings from investments in other countries, and
payments on foreign investments in the home country. Not all of these items will be in balance.
For example, the country may have spent more for goods purchased from other countries than it
made on sales of its own goods abroad; its merchandise account will then be in debit, and it will
be said to have a negative balance of trade. Many people feel that their country should export
more goods than it imports, so as to have what is called a positive, or favorable, balance of trade,
but this is not necessary. A negative balance of trade may be offset by other accounts in the
balance of payments — for example, by the export of services or by earnings on investments
abroad.
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The capital account covers the import and export of capital, both government and private.
Capital moves from one country to another in the form of short-term or long-term investments
and as debt payments. If a large corporation in one country establishes a plant in some other
country, that will cause a long-term outflow of capital from the first country — and a long-term
inflow to the second — to cover the investment. Thus if one of the oil-producing Arab countries
buys a hotel in London, it will register on the British government's books as a long-term inflow
of capital. Short-term capital movements, on the other hand, include such transactions as short-
term loans or rapid shifts of company funds from one country to another.

When the current and capital account balances are added together, the result shows the
total payments and receipts. If a deficit exists, it must be made up in some way. The deficit may
be covered by borrowing from the central banks of other countries or from the International
Monetary Fund.

Teker 2.

Bank

Bank is an institution that deals in money and its substitutes and provides other financial
services. Banks accept deposits and make loans and derive a profit from the difference in the
interest rates paid and charged, respectively. Some banks also have the power to create money.

The principal types of banking in the modern industrial world are commercial banking
and central banking. A commercial banker is a dealer in money and in substitutes for money;,
such as checks or bills of exchange. The banker also provides a variety of other financial
services. The basis of the banking business is borrowing from individuals, firms, and
occasionally governments — i.e., receiving "deposits” from them. With these resources and also
with the bank's own capital, the banker makes loans or extends credit and also invests in
securities. The banker makes profit by borrowing at one rate of interest and lending at a higher
rate and by charging commissions for services rendered.

A bank must always have cash balances on hand in order to pay its depositors upon
demand or when the amounts credited to them become due. It must also keep a proportion of its
assets in forms that can readily be converted into cash. Only in this way can confidence in the
banking system be maintained. Provided it honours its promises (e.g., to provide cash in
exchange for deposit balances), a bank can create credit for use by its customers by issuing
additional notes or by making new loans, which in their turn become new deposits. The amount
of credit it extends may considerably exceed the sums available to it in cash. But a bank is able
to do this only as long as the public believes the bank can and will honour its obligations, which
are then accepted at face value and circulate as money. So long as they remain outstanding, these
promises or obligations constitute claims against that bank and can be transferred by means of
checks or other negotiable instruments from one party to another. These are the essentials of
deposit banking as practiced throughout the world today, with the partial exception of socialist-
type institutions.

Another type of banking is carried on by central banks, bankers to governments and
"lenders of last resort” to commercial banks and other financial institutions. They are often
responsible for formulating and implementing monetary and credit policies, usually in
cooperation with the government. In some cases — e.g., the U.S. Federal Reserve System — they
have been established specifically to lead or regulate the banking system; in other cases — e.g.,
the Bank of England — they have come to perform these functions through a process of evolution.

TekcT 3.

The development of banking systems

Banking is of ancient origin, though little is known about it prior to the 13th century.
Many of the early "banks" dealt primarily in coin and bullion, much of their business being
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money changing and the supplying of foreign and domestic coin of the correct weight and
fineness. Another important early group of banking institutions was the merchant bankers, who
dealt both in goods and in bills of exchange, providing for the remittance of money and payment
of accounts at a distance but without shipping actual coin. Their business arose from the fact that
many of these merchants traded internationally and held assets at different points along trade
routes. For a certain consideration, a merchant stood prepared to accept instructions to pay
money to a named party through one of his agents elsewhere; the amount of the bill of exchange
would be debited by his agent to the account of the merchant banker, who would also hope to
make an additional profit from exchanging one currency against another. Because there was a
possibility of loss, any profit or gain was not subject to the medieval ban on usury. There were,
moreover, techniques for concealing a loan by making foreign exchange available at a distance
but deferring payment for it so that the interest charge could be camouflaged as a fluctuation in
the exchange rate.

Another form of early banking activity was the acceptance of deposits. These might
derive from the deposit of money or valuables for safekeeping or for purposes of transfer to
another party; or, more straightforwardly, they might represent the deposit of money in a current
account. A balance in a current account could also represent the proceeds of a loan that had been
granted by the banker, perhaps based on an oral agreement between the parties (recorded in the
banker's journal) whereby the customer would be allowed to overdraw his account.

English bankers had by the 17th century begun to develop a deposit banking business,
and the techniques they evolved were to prove influential elsewhere. The London goldsmiths
kept money and valuables in safe custody for their customers. In addition, they dealt in bullion
and foreign exchange, acquiring and sorting coin for profit. As a means of attracting coin for
sorting, they were prepared to pay a rate of interest, and it was largely in this way that they began
to supplant as deposit bankers their great rivals, the "money scriveners.” The latter were notaries
who had come to specialize in bringing together borrowers and lenders; they also accepted
deposits.

It was found that when money was deposited by a number of people with a goldsmith or a
scrivener a fund of deposits came to be maintained at a fairly steady level; over a period of time,
deposits and withdrawals tended to balance.

Texcr 4.

Money market

Money market is a set of institutions, conventions, and practices, the aim of which is to
facilitate the lending and borrowing of money on a short-term basis. The money market is,
therefore, different from the capital market, which is concerned with medium- and long-term
credit. The definition of money for money market purposes is not confined to bank notes but
includes a range of assets that can be turned into cash at short notice, such as short-term
government securities, bills of exchange, and bankers' acceptances.

Every country with a monetary system of its own has to have some kind of market in
which dealers in short-term credit can buy and sell. The need for such facilities arises in much
the same way that a similar need does in connection with the distribution of any of the products
of a diversified economy to their final users at the retail level. If the retailer is to provide
reasonably adequate service to his customers, he must have active contacts with others who
specialize in making or handling bulk quantities of whatever is his stock-in-trade. The money
market is made up of specialized facilities of exactly this kind. It exists for the purpose of
improving the ability of the retailers of financial services--commercial banks, savings
institutions, investment houses, lending agencies, and even governments--to do their job. It has
little if any contact with the individuals or firms who maintain accounts with these various
retailers or purchase their securities or borrow from them.

The elemental functions of a money market must be performed in any kind of modern
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economy, even one that is largely planned or socialist, but the arrangements in socialist countries
do not ordinarily take the form of a market. Money markets exist in countries that use market
processes rather than planned allocations to distribute most of their primary resources among
alternative uses. The general distinguishing feature of a money market is that it relies upon open
competition among those who are bulk suppliers of funds at any particular time and among those
seeking bulk funds, to work out the best practicable distribution of the existing total volume of
such funds.

In their market transactions, those with bulk supplies of funds or demands for them, rely
on groups of intermediaries who act as brokers or dealers. The characteristics of these
middlemen, the services they perform, and their relationship to other parts of the financial
mechanism vary widely from country to country.

TecTupoBanme:
EXAMINATION TEST

1. The extra money a company makes is called
a) taxes b) profit C) costs

2. is when there is very little of something.
a) Abundance b)Absence  c) Scarcity

3. My grandmother’s only is her pension.

a) income b) salary c) profit

4. Prices usually from one year to the next.

a) save b) increase C) raise

5. A person’s is the money they earn each month from work.
a) income b) salary C) revenue

6. There is a lot of for organic vegetables these days.

a) demand b) supply C) measure

7. Everyone who earns a salary must pay to the government.
a) duties b) taxes c) fees

8) is another word for extra things that are not needed.

a) Surplus b) Goods ¢) Shortage

9) One of the of playing sports is that you keep fit.

a) goods b) disadvantages  c) benefits

10. One of the of living in a city is the noise.

a) drawbacks b) benefits C) customs

11. In most modern societies, like celebrations and dances have disappeared.
a) parties b) patterns C) customs

12. Making money is the main to work.

a) profit b) push c) incentive

13. If there is only one producer in the market, there is no
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a) competition  b) monopoly c) reduction

14. A economy is one where a government decides what can be bought and sold
and/or how it is done.

a) market b) controlled c) traditional

15.Ican’t that car — it’s far too expensive.

a) afford b) control C) prepare

16. Production are the amount of money companies spend to make a profit.

a) markets b) prices C) costs

17. is when businesses are able to trade without control from the government.

a) profit motivation  b) free enterprise  c) telecommunication

18. is another word for farming.

a) employment b) enterprise c) agriculture

19. When the government puts a on a commodity, people are not allowed to buy or
own it.

a) limit b) ban c) monopoly

20. produce new goods from raw materials.

a) purchasers b) manufacturers c) traders

21. industries belong to and are run by the government.

a) public sector b) private sector c) heavy

22. The amount of money you have to spend is your
a) deciding factor  b) budget constraint  c) motivation

23. When you buy something from a shop, you make a
a) purchase b) money c) budget constraint

24. The use or satisfaction you get from something you buy is called

a) purchase b) incentive c) utility

25.A worker works only a few hours a day or a few days per week.
a) full-time b) part-time c) freelance

26. The company’s total is all the money it receives from sales.

a) revenue b) benefit c)raise

27. If you borrow money from a bank, you have to pay it back with an extra charge which is
called

a) loan b) rate C) interest

28. A monopoly means an absolute or complete monopoly.

a) pure b) good c) clean

29. The point is where two things are balanced against each other.

a) equilibrium b) middle c) equal



30. Everyone should have
b) openings

a) access

31. When one company gains control of another company it is called a
c) partnership

a) merger

b) takeover
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to education.
C) entrance

32. When a machine gets very old you need to buy a

a) maintenance

b) replacement

c)packaging

33. Wood that has not been made into anything yet is called

a) crops

34. An industry that needs many workers is known as a

b) logs

c) timber

intensive industry.

a) factor b) labour ¢) manual

35.A is a large building for storing things.

a) storage b) warehouse c)closet

HIkana oueHnBanus.
JTan 0CBOCHUS IHoka3areisb Kpurepuii CpeacrBa
KOMIIeTeHIINH OlleHUBAHUS OlleHUBAHUS (MeToABI)
OlleHUBAHMS
YK OC-4.3 3HaHUE 3HAeT omnpeaeseHubiit | Tect, ompoc, Keiic-
COLIMOKYJIBTYPHOM HPOLIEHT 3aJjaHNe
CHGIII/I(l)I/IKI/I CTpaH TEMATHYECCKOI'O
H3y4aeMoro A3bIKa | BOKaOymspa;
ocobeHHocTeN BJa/ieeT H3yYCHHBIM
WHOSI3BIYHOTO  PEUEBOTO | TpaMMaTHYECKUM U
OTHKETA, JICKCUYCCKUM
YMEHHE  HUCIOJb30BaTh | MarepualioM B
CTPaHOBEIYECKYIO u | odbeme,
JMHTBOCTPAHOBEIYECKYIO | HEOOXOIUMOM  JUIs
“H(pOpMAITHIO JUISl | aJ€KBaTHOTO
MIPEOI0JICHUS oO1IeHus B
KOMMYHHKAaTUBHBIX CUTyaluiax
6apbepoB B | mpodeccuoHaabHON
npodeccuoHaIbHON KOMMYHHKAITUH;
NesITebHOCTH; yMeeT  4YuTaTh U
CIOCOOHOCTH MEePEBOIUTH
UCIIOJIb30BaTh HOPMBI | ayTEHTHYHYIO
pedeBoro  3THKETa | | JIATEpaTypy
STHKETHBIE (POpMYIbI Ui | MpodeccuoHaIbHON
obecrnieueHus HaIpaBJIE€HHOCTH
6eCcKOH(IMKTHOTO
oO01IeHns Ha
WHOCTPAHHOM SI3bIKE.
OIlK-2.2 3HaHWE JIEKCHMYECKOTO W | 3HAET OompeaesieHHbIN | TecT, ompoc, Keiic-

rpaMMaTHYECKOTO
MHUHHMyMa B oOBbeMe,
He00X0IuMOM TUTS

pa6OTBI C MHOA3BIYHBIMU

MPOIICHT
TEMaTH4ECKOTO
BOKaOyIsipa;

BIIaJCeT M3YYCHHBIM

3aJaHue
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TEKCTaMH
npodeccruoHaIbHON
HAaIPaBJICHHOCTH u
OCYIICCTBICHUSI
KOMMYHHKAIHN Ha
MHOCTPAHHOM SI3BIKE;
yMEHUE YUTATh u
IIEPEBOAUTD
MHOSI3BIYHYIO JIUTEPATYPY
u HOPMAaTUBHHO-
NpaBOBbIE  aKThl IO
npopuI0  MOATOTOBKH,
OCYIIECTBIIATh
KOMMYHHKATUBHOC
B3aMMOJICHCTBHE Ha
HHOCTPAHHOM A3BIKC 110
npodecCHoHABHOM
TEMAaTHKE;

rpaMMaTHYECKUM U
JIEKCUYECKUM
MaTepraioM B
00beEME,
HEOOXOOMMOM LIS
aJICKBaTHOTO
oO1eHus B
CUTYAITHSIX
npodeccruoHaIbHON
KOMMYHUKAIUH;
yMeeT  YWTaTh U
MEPEBOIUTH
ayTCHTUYHYIO
JTUTEpaTypy
npodeccruoHaIbHON
HAPaBICHHOCTH

4.4. MeToguyecKue MaTepuaJibl

OuenuBanne 00y4aIIErocst Ha 3a4eTe Mo JUCHUILIMHE

Onenka

Kpurepun onenkn

Pe3yabrarhbl 00y4eHus

3a4TCHO

3HAET Ooiee 50%
TEMaTH4YeCKOTo BOKaOyJsipa;
BIIAZICET U3yYCHHBIM
rpaMMaTHYeCKUM u
JICKCHYECKUM MaTepHalioM B
MHUHHUMaIbHOM o0beMme,
HEOO0XOIMMOM JUISt
aJeKBaTHOTO  OOIICHHSI B
CUTYaIUIX
npogeccuoHaTbHOM
KOMMYHUKAIHH;

yMeeT YuTaTh W TEPEBOIAMTH
AyTEHTUYHYIO JTUTEPaTypy
npodeccruoHanbHON
HAMpaBIEHHOCTH, JOMYyCKaeT
He 0oJiee TpPEeX CMBICIOBBIX
OMIHOOK TPH HHTEPIIPETAIHH
COJICPIKaHUs TEKCTa,;

HE3a4TCHO

3HaeT MCHEE 50%
TEMaTH4YEeCKOTO BOKaOysipa;
HE  BiIaJeeT  HM3yYCHHBIM
rpaMMaTHYeCKIM "
JEKCUYEeCKHUM MaTepHuaioM B
o0beMe, HEOOXOAUMOM IS
aJeKBaTHOTO  OOIIEHHS B
CUTYAITUSIX

YK OC-4.3:

HAa YPOBHE 3HAHMIA:

0 CTUJIMCTUYECKUX
0COOEHHOCTSX MPECTABICHUS
pEe3yaBTATOB HAy4YHOU
JIEATEIbHOCTH B YCTHOM H
NUCbMEHHOW  (hopme Ha
rOCyJapCTBEHHOM "
MHOCTPAHHOM SI3bIKax

HA YPOBHE YMEHMH:
CJIEIOBaHHE OCHOBHBIM
HOpMaMm, MPUHATHIM B
HAyYHOM OOILEHHH Ha
rOCyJapCTBEHHOM U
MHOCTPAHHOM SI3bIKaX;

HA YPOBHE HABBIKOB!
BJIa/ICHUS pa3IUYHBIMU
METOJIaMH, TEXHOJOTUSMH H
TAMAMH KOMMYHUKALUA TIpH
OCYILIECTBICHUH
npodeccruoHalbHON
JIeATETbHOCTH Ha
rOCyapCTBEHHOM u

MHOCTPAHHOM SI3bIKaX.
OIIK-2.1.2:
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npodecCHoHATBHOM
KOMMYHUKAIIH;

yMeeT 4YuTaTh M IEPEBOAUTh
ayTEHTUYHYIO JUTEPaTypy
npogeccuoHaIbHON
HaIpaBJIE€HHOCTH, JIOIyCKaeT
Oosee  Tpex  CMBICIOBBIX
OLIMOOK NpU MHTEpPIpPETALUU
COZIEp)KaHUs TEKCTa;

HAa YPOBHE 3HAHMIA:

- CICHUAJBHYKO TCPMUHOJIOTUIO
Ha HHOCTpPpaHHOM SA3BIKEC,
HCIIOJIB3YEMYIO B Hay4YHBbIX
TCKCTax, OCHOBHBIC IMPpUEMBI
IepeBojia CIICOHUAJIBHOIO0 TEKCTa
HA YPOBHE YMEHMIi:
COOTHOCHUTH HpO(beCCI/IOHaIII)HYIO
JICKCUKY Ha MHOCTPAHHOM A3LIKC
C COOTBETCTBYIOLIINM
ompeAeNeHNeM  Ha  PYCCKOM
SI3BIKC

HA YPOBHE HABBIKOB!
nepeBoga U paboOTBl  C
npodeccuoHaIbHBIMU
TEKCTaMU Ha HWHOCTPAHHBIX
A3BIKaxX

OnennBanue 06yqa101uer0c51 Ha 3K3aMCEHE IO JTUCHHUIIJIMHE

Orenka

Kpurepuu ouenku

Pesynbrarel 00yueHus

OTIIMYHO

3HaeT Ooinee 90%
TEMaTH4YEeCKOro BOKaOyJsipa;
BlIageeT M3YyYEHHBIM
rpaMMaTHYeCKAM 51
JMIEKCUYECKUM MaTrepuajioM B
MaKCHMaJIbHOM o0BeMme,
ITO3BOJISIIOIIEM YCIICIITHO
OCYIICCTBIIATh
npodeccuoHanbHOE
B3alMOJIEUCTBHUE Ha
WHOCTPAHHOM SI3BIKE;

yMEeT YUTarb W TEPECBOIMTH
AyTeHTUYHYIO JTUTEpaTypy
npodeccuoHaTbHOM
HampaBlIEHHOCTH, JIOMYyCKaeT
He 0Ooylee OOHOM CMBICIIOBOM
OIIMOKU TIPU HHTEPIpPETALUN
COJICpYKaHUS TEKCTa;

XOpOIIO

3HAET Oonee 70%
TEMaTH4YEeCKOTO BOKaOysipa;
BIIAJICET W3Y4YE€HHBIM
rpaMMaTHYeCKIM i
JEKCUYECKUM MaTepualioM B
o0beMe, MO3BOJISIONIEM
YCIICIITHO OCYIIECTBIIATh
npodeccroHaIbHOE
B3aHUMOJCHCTBHE Ha
WHOCTPAHHOM SI3bIKE;

yMEeT YHUTaTh U TEPEBOJUTH
AyTEHTUYHYIO JUTEPATYPY

YK OC-4.3:

Ha YPOBHE 3HAHMA:

0 CTHJINCTUYECKUX
0COOEHHOCTSX MPEACTABICHUS
pEe3yaBTATOB HAy4YHOU
JIEATEIIBHOCTA B YCTHOM M
UCbMEHHOU  opme Ha
rOCyapCTBEHHOM u
MHOCTPAaHHOM $I3bIKax

HA YPOBHE YMEHMH:
CJIEIOBAaHHE OCHOBHBIM
HOpMaM, IPUHATHIM B
HayqYHOM OOIIIEHUH Ha
rOCyJapCTBEHHOM H
MHOCTPAaHHOM $I3bIKaXx;

HA YPOBHE HABBIKOB!
BIIAJCHUS Pa3IMYHbIMU
METOAAMH, TEXHOJOTUSAMU U
TUMIAMHU KOMMYHUKALIUH TIpU
OCYILECTBIICHUN
npodecCuoHaTbHOM
JIeATEIbHOCTH Ha
TOCYIapCTBEHHOM u
MHOCTPAaHHOM SI3bIKaX.
OIlK-2.1.2:

HA YPOBHE 3HAHUIA:

- CICOUAJIbHYKO TEPMUHOJIOTUIO
Ha HUHOCTpaHHOM SA3BIKC,
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npodecCHoHATBHOM
HaIpaBJIE€HHOCTH, JIOIyCKaeT
He Ooiee JBYX CMBICIOBBIX
OLIMOOK NpU MHTEpPIpPETALUU
COZIEp)KaHUsl TEKCTa;

YAOBJIETBOPUTEIBHO

3HaeT Ooitee 50%
TEMaTHYECKOIO BOKAOYJIsIpa;
BJIIaACCT I/I3yT-IeHHBIM
rpaMMaTHYeCKUM u
JICKCUYECKHUM MAaTepHuajoM B
MHHHMMAJIEHOM o0beMe,
HEOOXOIMMOM IS
aZeKBaTHOIO  OOILIEeHUs B
CI/ITyaIII/IFIX
poheCCHOHATLHOM
KOMMyHI/IKaIII/II/I;

yMEeT 4YUTarth W MEPEBOIUTH
AyTEHTUYHYIO JIIATEPATYpPy
poheCCHOHATLHOM
HAMPaBICHHOCTH, JOIMYyCKaeT
He 0ojiee TpeX CMBICIOBBIX
OLIMOOK MpU MHTEpPIpPETALNU
COZIEpIKaHus TEKCTA,;

HEYIOBJIETBOPUTEIBHO

3HAET MeHee 50%
TEMaTUYECKOro BOKaOyIsipa;
HC BJIaACCT H3y‘-I€HHI)IM
rpaMMaTHYeCKUM u
JIEKCUYECKUM MaTepHaioM B
o0beMe, HEOOXOAUMOM IS
aJeKBaTHOTO  OOIICHHS B
CUTYaIUX
npodeccuoHaTbHOM
KOMMYHUKAIHH;

YMCCT quTarb " HCpCBO)II/ITI)
aAyTeHTUYHYIO JTUTEpaTypy
npodeccuoHaTbHOM
HanpaBIE€HHOCTH, JIOMYyCKaeT
Oonmee  TpeX  CMBICIOBBIX
OIIMOOK MPU MHTEPIpPETALNN
COJICpYKaHUS TEKCTa,

HCIIOJIL3YEMYTIO B Hay4YHBIX
TCKCTax, OCHOBHBEIC IMPUEMBI
IepeBojia CIICOHUAJIBHOI0 TEKCTa
HA YPOBHE YMEHMIi:
COOTHOCHUTH HpO(bCCCI/IOHaIII)HYIO
JICKCUKY Ha MHOCTPAHHOM SA3LIKC
C COOTBETCTBYIOLIINM
OTpefieIeHHeM  Ha  PYCCKOM
SA3BIKC

HA YPOBHE HABBIKOB:
nepeBoga U paboOTBl  C
npodeccHoHaTbHBIMU
TCKCTaMU Ha HWHOCTPAaHHBIX
SI3BIKAX

Metoauueckue ykazanus JAJsi 00y4al0NIUXCH 0 OCBOCHUIO IMCUMILIAHBI (MOIYJIA)

obeceunTh

Ilenp MeTOAWYECKHX pEKOMEHIAIMi - CTYAEHTY  ONTHUMAJIbHYIO
OopraHu3aluio Iponccca HU3YUCHUA JUCHUIIIMHBI, a TaKXXEC BBIIOJTHCHUA PA3JIMYHBIX q)OpM
CaMOCTOSITENILHOM pabOTHI.

CrymeHTaM HEOOXOIUMO O3HAaKOMHUTBCS: C COIEp)KaHWEeM pabodeld MmporpamMmbl
JAUCHUIUIMHBI, € OCJIAMHU W 3aJa4aMUu OUCHHUIUIMHBI, €€ CBA3AMHU C APYIUMH JUCHUILJIMHAMHA
00pa3oBaTelbHON TMPOTPaMMBI, METOIUYECKHMH pPa3padOTKaMH 110 JaHHOH JWCIUILTHHE,
UMEIOITMMCST Ha 00pa3oBaTeIbHOM IOpTalie U CaiWTe IEeHTpa, C TpadUKOM KOHCYIBTAIUN
npenojaBaTesiei kKageapel.
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Pexomenoayuu no no02omoeke Kk npaKmu4ecKum (CeMuHapcKum) 3aHamuiam.

Cryaenram cienyer:

- IPUHOCHUTH ¢ COOOHM PEKOMEHIOBAaHHYIO MPEIOAaBaTeieM JIMTeparypy K KOHKPETHOMY
3aHSATHIO;

- 0 O4YEpEeIHOr0 MPAKTUYECKOTO 3aHSITUA 10 PEKOMEHJIOBAHHBIM HCTOYHUKAM
npopadoTaTh JIEKCUYECKUM U TpaMMaTHUYECKUNA MaTrepuall, COOTBETCTBYIOIIEH TeMbl 3aHATHUS U
0oTpaboTarh 3aaHMs, ONPEACIEHHBIE IS MOATOTOBKH K MPAKTHYECKOMY 3aHSATHIO;

- IPU TOATOTOBKE K MPAKTHUYECKUM 3aHSATHUAM CIIEYeT 00s3aTelbHO HCIOJb30BaTh HE
TOJIBKO Y4EOHYIO JINTEPATypy U CJIOBAPH, HO M ayTEHTUYHBIA TEKCTOBBIN MaTepua;

- TEOPETUYECKUI Marepual ciaelyeT COOTHOCUTh C KOMMYHUKAaTUBHBIMU [IPUMapamu, TaK
KaK 3bIK U KOMMYHHUKAIIUSI SIBJIIFOTCS HEMPEPHIBHO PAa3BUBAIOIIMMUCS CUCTEMAMH;

- B Hayaje 3aHATUM 3a/aTh MPENOJaBaTeNII0 BONPOCHI [0 Marepuaiy, BbI3BaBLIEMY
3aTpyJHEHUS] B €ro IIOHMMAaHWM W OCBOCHMHM TIPU pEIICHUM 3aJa4, 3aJaHHbIX A
CaMOCTOSITEIIbHOTO PEIICHHUS;

- B XOJ€ NPAKTUYECKOTO 3aHATUS JaBaThb KOHKPETHbIC, YETKHUE OTBETHI IO CYIIECTBY
BOIIPOCOB;

- Ha 3aHATHUU y4acCTBOBATh B OOCYKJACHUU U aHAJIHU3€ OTBETOB IPYTUX OOYYAIOIIUXCS.

Memoouueckue Ppexomenoayuu no 6bINOIHEHUIO Pa3nuUHBIX dopm
CamMoOCmoAmMenbHulX 0OMAUIHUX 3A0aHUIL.

CamocTtosiTenbHas paboTa CTYACHTOB BKIIOYAET B Ce0sl BBIMOJHEHUE PA3IUYHOIO poja
3aJjaHMii, KOTOpPhIE OPHEHTHPOBAHBI Ha Ooiee MIyOOKOE YCBOCHHME Marepuana H3ydaeMou
muctumuivHel. [lo kaxkgol Teme yd4eOHOM AMCUMIUIMHBI CTYIEHTaM IpeJjiaraercsi IMepeuyeHb
3aJaHHi U1l CAMOCTOSITEIbHON pabOTHI.

K BbImonHEeHHIO 3a7aHUl A1 CaMOCTOSTETIBbHOM pa0bOThl MPEIBSABISIIOTCS CIEAYIOIINE
TpeOOBaHUS: 3aJaHUsl JOJDKHBI HUCIOJHSATHCS CaMOCTOSITENIBHO M TIPEACTABISTHCS B
YCTAaHOBJICHHBIH CpPOK, a TakKXKe COOTBETCTBOBATh YCTAHOBJIEHHBIM TpPEOOBaHUSAM TIO
0 OpMIICHUTO.

Cryaenram cienyer:

- PYKOBOJICTBOBATHCSI Tpa)uKOM CaMOCTOSATENbHON padoThl, onpeneneHHbiM PIT/T;

- BBINOJHATH BCE IUIAHOBBIE 3a/IaHMs], BBbIJaBaeMble IpenojaBareiaeM Ui
CaMOCTOSITENILHOTO BBITIONHEHUS, W pa3OupaTh Ha CEMUHApax M KOHCYJAbTALUAX HESICHBIE
BOIIPOCHI;

- WUCMOJB30BaTh MPHU MOATOTOBKE METOIMYECKHE pa3pabOTKU IEHTpa MO Pa3IUYHBIM
BHJIaM paOOTHI;

- MPU TOATOTOBKE K MPOMEKYTOUHOMY KOHTPOJIIO MPOpadaThiBaTb COOTBETCTBYIOIINE
pasnensl AUCHUIUIMHBL, (DUKCHUPYS HESICHBIE MOMEHTBI I WX OOCYXIECHHs Ha TUTAaHOBOU
KOHCYJIbTAIUU.

Memoouueckue pekomenoauuu no padome ¢ 1umepamypoil.

JIrobast ¢dopmMa caMOCTOSATENbHONH pabOTBl CTyAEHTa HauMHAETCSl C M3YYCHHS
COOTBETCTBYIOULIEH JIUTEPATyphl Kak B OMOIMOTEKE, TaK U JA0Ma.

K kaxmoii Teme y4eOHON MUCHUIUIMHBI TOAOOpaHAa OCHOBHAs U JIOMOJHUTENbHAs
JIuTEepaTypa.

OcHoBHast TUTEepaTypa - 3TO y4eOHUKHU U yueOHBIE TOCOOUSI.

JlomonHuTENbHAS IUTEPATypa - 3TO JIMHIBUCTUYECKHE M SHIUKJIONEIUYECKHE CIIOBapH,
CIIPaBOYHUKH, UHTEPHET PECYPCHI.

Pexomenpanuu cTyneHry:

- 11e7IecO00pa3HO UCTIOIH30BATh AyTeHTUYHBINM TEKCTOBBIN MaTepua;

- mnpu BbeIOOpe cioBapeil HEOoOXOIMMO TPEABAPUTEHHO KOHCYIBTUPOBATHCS C
MpEenoaBaTeieM;

- 11e7IecO00pa3HO UCTIOIB30BATh TOBOPSAIINE CIOBAPU;

- HEOOXOIMMO TPEIBAPUTEIHHO TMOHATH PA3IUYNE MEXKIY ABTOPCKUMH CIIOBapSIMH H
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cioBapsmu tuna Multitran.

6. VYdeOHas quTepaTypa u pecypchbl HHPOPMALMOHHO-TEJIEKOMMYHUKAIUOHHOM ceTH
"HHTepHer", BKJIIOYas IepevyeHb Y4eOHO-MeTOAMYecKOro odecnedyeHus 1JIs
CaAMOCTOSITEILHOM PadoThl 00y4aAOIIUXCS 10 IUCIUIINHE

6.1. OcHoBHas UTeparTypa.

1. AGyesa, H. H. AHrmuiickuii sI3bIK B TaMOXKEHHOM Jielie : MpakT. nocobue ans By3os / H. H.
AOyeBa, D. M. HypmaromenoBa. — 2-e uzf., uctp. u gon. — M. : U3narensctBo FOpaiit, 2017.
— 115 ¢. — (Cepusa : Cnemmammmct). — ISBN 978-5-534-00585-1. — Pexxum nocryma:
https://biblio-online.ru/ — Dnekrponno-6ubIMOTEUHAs crcTema «HOpaiTy.

2. I'paMMarvKa aHIJIMHCKOTO s3bIKa (HA Marepuajge TaMOXEHHOW JIEKCHUKH). [DIEKTPOHHBIN
pecypc] : yueb. mocobue — DnekrpoH. nan. — M. : PTA, 2016. — 300 c. — Pexxum nmocryma:
http://e.lanbook.com/book/95044 — Dnexkrponno-6ubmmoreunas cuctema M3narenscra JlaHs.

3. Kynnosa, A. K. AHIMACKHN S3BIK JUId MEHEJDKEPOB M JOTMCTOB : VYSOHUK U IIPAKTUKYM JUIS
akagemuueckoro OakanaBpuara / A. K. Kynmosa, JI. A. Koznosa, 1O. I1. Bonsinen ; mox oomr.
pen. A. K. KynmoBoii. — M. : UznarensctBo FOpaiit, 2017. — 348 c. — (Cepust : bakamnasp.
Axanemuueckuii kypc). — ISBN 978-5-534-02744-0. — Pesxum noctyna: https://biblio-online.ru/
— DnekTpoHHO-O0nbmmoTeyHas cucrema «tOpaifty.

6.2. JlonostHUTEIbHAS JIUTEpaTypa.

1. MakapoBa, E. A. AHDIuiicKui S3BIK JUISL IOPUCTOB M COTPYAHUKOB ITPABOOXPAHHUTEIbHBIX
OpraHoB : ydeOHoe mocobue juis npukiaaaHoro OakamaBpuara / E. A. MakapoBa. — M. :
UznarensctBo Opaiit, 2016. — 127 c. — (Cepus : YauBepcurersl Poccun). — ISBN 978-5-
9916-8129-2. — Pexxum noctyna: https://biblio-online.ru/ — DnekrpoHHO-6MbOIMOTEUHAsS cUCTEMA
«Opaiit».

2. Yukunesa, JI. C. AHriuiickuii s3bIK B yrpasieHun nepconanoM. English for human resource
managers : y4eOHHK M IIpaKTUKYM JUIS akageMudeckoro Oakamaspuara / JI. C. Huxunesa, E. B.
JluBckas. — M. : WzpmarenbctBo IOpaiit, 2017. — 150 c¢. — (Cepus : bakanasp.
Axanemuueckuii kypc). — ISBN 978-5-534-03308-3. — Pesxum noctyna: https://biblio-online.ru/
— DnexkTpoHHO-O0ubanoTeyHas cucrema «tOpaif.

3. BopoObeBa, C. A. Aurnuiickuii s3Ik Juis dpdexTruBHOrO MeHepkMenTa. Guidelines for better
management skills : yueGHoe mocobue s akagemuueckoro 6akanaspuara / C. A. BopoObena.
— 2-e u3M., uctp. u gorn. — M. : U3garensctBo FOpaiit, 2017. — 260 c. — (Cepus : bakanasp.
Axanemuueckuit kypc). — ISBN 978-5-534-04198-9.

6.3. Y4yeOHO-MeToIu4YeCcKOe 00eCreueHrne CaMOCTOSTENbHOM paboTHI.

Tema 1 CustomstariffsinRussia

1. AGyeBa, H. H. AHmmiickuii si3bIK B TAMOXXEHHOM JIeJie : MpakT. mocobue ais By3oB / H. H.
AoyeBa, D. M. HypmaromenoBa. — 2-e u3j., uctp. u jgorn. — M. : M3narenscrBo KOpaiit, 2017.
— 115 c¢. — (Cepusa : Cnemmanuct). — ISBN 978-5-534-00585-1. — Pexxum pgoctyma:
https://biblio-online.ru/ — Dnekrponno-6ubMMOTEUHAs crcTema «HOpaitTy.

2. I'paMMaTvKa aHDIMHACKOTO s3bIKa (Ha MaTepualie TaMOXEHHOW JIEKCHKH). [DJIeKTpOHHBIN
pecypc] : yue0. nocobue — DnektpoH. naH. — M. : PTA, 2016. — 300 c. — Pexxum nocryma:
http://e.lanbook.com/book/95044 — DnekTponHO-OHOMMOTEUHAs cuctema M3narenscTa JlaHs.
Kymmosa, A. K. AHMMUHACKUHN A3BIK I MEHEHKEPOB U JIOTHCTOB : YUEOHHUK W MPAKTUKYM IS
akazemuueckoro OaxanaBpuara / A. K. Kymnmosa, JI. A. Koznosa, FO. I1. Bonbiren ; mon o6um.
pen. A. K. Kynmogoit. — M. : UznarensctBo FOpaiit, 2017. — 348 ¢. — (Cepus : bakanasp.
Axanemudeckuii kype). — ISBN 978-5-534-02744-0. — Pexxum nocrtyna: https://biblio-online.ru/
— DneKTpoHHO-0nbmmoTeuHas cucrema «FOpanTy.


https://biblio-online.ru/book/6DE5E580-E841-497C-AB78-0D633968A053
http://e.lanbook.com/book/95044
https://biblio-online.ru/book/89412EA6-E5B1-42EB-AA7F-D9D5C95C83B2
https://biblio-online.ru/book/89412EA6-E5B1-42EB-AA7F-D9D5C95C83B2
https://biblio-online.ru/book/3A33644A-DC32-4F68-A82C-BB25686E05B1
https://biblio-online.ru/book/3A33644A-DC32-4F68-A82C-BB25686E05B1
https://biblio-online.ru/book/8FBC974E-34CC-4F34-8126-08D30CF70E2A
https://biblio-online.ru/book/8FBC974E-34CC-4F34-8126-08D30CF70E2A
https://biblio-online.ru/book/5253AB84-1BF1-4E41-9FC3-3D4BA45878BD
https://biblio-online.ru/book/5253AB84-1BF1-4E41-9FC3-3D4BA45878BD
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Tema 2 Despatch of goods: packing and marking

1. AbyeBa, H. H. Anrmiickuii sI3bIK B TAMOXKEHHOM JIeJie : MpakT. mocodue ais By3os / H. H.
AbyeBa, D. M. HypmaromenoBa. — 2-¢ usn., ucrnp. u aon. — M. : U3mgarensctBo Opaiit, 2017.
— 115 c¢. — (Cepus : Cnemmamuct). — ISBN 978-5-534-00585-1. — Pexxum pgocryma:
https://biblio-online.ru/ — Daekrponno-6ubMMOTEUHAs crcTema «HOpaitTy.

2. I'pammarvKa aHDIMHCKOrO s3blKa (Ha Marepuae TaMOXXEHHON JIEKCUKH). [DJIEKTpOHHBIN
pecype] : yueb. mocodbue — DnektpoH. naH. — M. : PTA, 2016. — 300 ¢. — Pexxum goctyma:
http://e.lanbook.com/book/95044 — DnekrponHo-6ubIMoTeuHas cuctema M3narenncra JlaHs.
Kymmosa, A. K. AHMMIUHACKUH S3BIK JJII MEHEHKEPOB U JIOTHCTOB : YUCOHHUK W MPAKTUKYM IS
akagemuueckoro OakamaBpuara / A. K. Kymmosa, JI. A. Kosnosa, 1O. I1. Bonsisen ; mox o0m.
pen. A. K. Kynmooit. — M. : UznarensctBo FOpaiit, 2017. — 348 ¢. — (Cepus : bakanasp.
Axanemudeckuii kype). — ISBN 978-5-534-02744-0. — Pexxum nocrtyna: https://biblio-online.ru/
— DneKTpoHHO-0nbmoTeuHas cucrema «FOpaiTy.

Tema 3 Export-importdocumentation

1. AbyeBa, H. H. Aarmiickuii sSI36IK B TAMOKEHHOM JIeJIe : TpaKT. mocobue juis By30B / H. H.
Abyesa, D. M. HypmaromenoBa. — 2-e u3z., uctp. u gomn. — M. : U3narensctBo KOpaiit, 2017.
— 115 ¢. — (Cepus : Cnemumaimct). — ISBN 978-5-534-00585-1. — Pexxum pgocryma:
https://biblio-online.ru/ — DnexrporHo-6ubIMOTEUHAs cucTema «HOpaiT.

2. I'pammarvka aHDIMHCKOrO s3blKa (Ha Marepuane TaMOXXEHHOM JIEKCHKH). [DJIEKTPOHHBIN
pecypc] : yue6. nocodbue — OnexrpoH. naH. — M. : PTA, 2016. — 300 c. — Pexxum nocryna:
http://e.lanbook.com/book/95044 — DnexkrponHo-6ubMoTeuHas cuctema M3narenscra JlaHs.
KynmoBa, A. K. AHMIUHCKHIA SI3bIK 111 MEHEDKEPOB M JIOTUCTOB : YUEOHUK U MPAKTUKYM [T
akagemmuueckoro Oakamaspuara / A. K. Kymmogsa, JI. A. Kosnoga, 0. I1. Bonsiren ; mox o0m.
pen. A. K. Kynuosoit. — M. : UznarensctBo FOpaiit, 2017. — 348 ¢. — (Cepus : bakanasp.
Axanemuyeckuii kypc). — ISBN 978-5-534-02744-0. — Pexxum noctyna: https://biblio-online.ru/
— DnekTpoHHO-O0ubauoTeyHas cucrema «tOpaif.

Tema 4 Transportdocumentation

1. Abyesa, H. H. AHrumiickuii sI3bIK B TAMOXKEHHOM JIeJie : TpakT. mocodue ausa By3oB / H. H.
AOyeBa, 3. M. HypmaromenoBa. — 2-e u3f., uctp. u gon. — M. : U3narensctBo FOpaiit, 2017.
— 115 c. — (Cepusa : Cnemmanuct). — ISBN 978-5-534-00585-1. — Pexxum pgoctyma:
https://biblio-online.ru/ — SnexrporHo-6uOIMOTEUHAs cucTema «HOpaidT.

2. I'pammaruka aHIIMKACKOTO s3bIKa (Ha Marepuane TaMOXXEHHON JIEeKCHKH). [DIEeKTPOHHBIN
pecypc] : yueb. mocobue — DnektpoH. naH. — M. : PTA, 2016. — 300 c. — Pexxum nocrymna:
http://e.lanbook.com/book/95044 — DnexkTporHO-0MbIHOTEYHAs cucTema M3narenbpcTa JIaHs.
Kymmosa, A. K. AHMMUNACKUHN A3BIK IS MEHEHKEPOB U JIOTHCTOB : YUEOHHUK W MPAKTUKYM IS
akazemuueckoro OakanaBpuara / A. K. Kymmosa, JI. A. Ko3nosa, 1O. I1. Bosasinen ; mox oOml.
pen. A. K. Kynuosoit. — M. : UznarenscrBo IOpaiit, 2017. — 348 c¢. — (Cepus : bakanasp.
Axanemudeckuii kype). — ISBN 978-5-534-02744-0. — Pexxum nocryna: https://biblio-online.ru/
— DnekTpoHHO-0nbmmoTeuHas cucrema «FOpanTy.

Tema 5 Obligations and responsibilities of a customs broker (agent)

1. AGyeBa, H. H. AHmmiickuii s3bIK B TAMOXXEHHOM JIeJie : MpakT. mocobue ans By3oB / H. H.
AoyeBa, D. M. HypmaromenoBa. — 2-e u3j., uctp. u jgor. — M. : M3narenscrBo KOpaiit, 2017.
— 115 c. — (Cepusa : Cnemmamuct). — ISBN 978-5-534-00585-1. — Pexxum pgocrtyma:
https://biblio-online.ru/ — Daekrponno-6ubMMOTEUHAs crcTema «HOpaitTy.

2. I'paMMaTvKa aHDIMHACKOTO s3bIKa (HAa MaTepualie TaMOXEHHOW JIEKCHKH). [DJIeKTpOHHBIN
pecypce] : yueb. mocodbue — DnektpoH. naH. — M. : PTA, 2016. — 300 ¢. — Pexxum goctyma:
http://e.lanbook.com/book/95044 — DnekrponHo-OuOMMOTEUHAs cuctema M3narenbcra JlaHs.
Kymmosa, A. K. AHMMIUHACKUHN S3BIK I MEHEHKEPOB U JIOTHCTOB : YUCOHHUK W MPAKTUKYM IS
akazemuueckoro OaxamaBpuara / A. K. Kymmosa, JI. A. Kosnosa, 1O. I1. BoasiHen ; mox oOmi.
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pen. A. K. Kynmoroit. — M. : UznarensctBo IOpaiit, 2017. — 348 ¢. — (Cepus : bakanasp.
Axanemuyeckuii kype). — ISBN 978-5-534-02744-0. — Pexxum nocryna: https://biblio-online.ru/
— DneKTpoHHO-0nbmoTeuHas cucrema «FOpaiTy.

Tema 6 Acceptance of a customs declaration

1. AbyeBa, H. H. Anrmiickuii sI3bIK B TAMOXKEHHOM JIeJie : MpakT. mocodue ais By3os / H. H.
AbyeBa, O. M. Hypmaromenosa. — 2-¢ usn., ucrnp. u aomn. — M. : U3mgarensctBo Opaiit, 2017.
— 115 c¢. — (Cepus : Cnemmamuct). — ISBN 978-5-534-00585-1. — Pexxum pgocryma:
https://biblio-online.ru/ — Daekrponno-6ubMMOTEUHas crcTema «HOpaitTy.

2. I'pammarvka aHDIMHCKOrO s3blKa (Ha Marepualle TaMOXXEHHON JIEKCUKH). [DJIEKTPOHHBIN
pecype] : yueb. mocodbue — DnektpoH. naH. — M. : PTA, 2016. — 300 ¢. — Pexxum ngoctyma:
http://e.lanbook.com/book/95044 — DnexkrponHo-6ubIMoTeuHas cuctema M3narenncra JIaHs.
Kymmosa, A. K. AHMMIUHACKUHN A3BIK JJII MEHEHKEPOB U JIOTHCTOB : YUCOHHUK W MPAKTUKYM IS
akagemmuueckoro Oakanmaspuara / A. K. Kymmosa, JI. A. Koznosa, 1O. I1. Bonsinerr ; mox oOmr.
pen. A. K. Kynuosoit. — M. : UznarensctBo FOpaiit, 2017. — 348 ¢. — (Cepus : bakanasp.
Axanemuueckuii kypc). — ISBN 978-5-534-02744-0. — Pexxum noctyna: https://biblio-online.ru/
— DnexkTpoHHO-0nOnnoTeyHas cucreMa «tOpaiTy.

Tema 7 Declarantsrightsandobligations

1. AbyeBa, H. H. AHmmiickuii sI3bIK B TAMOXKEHHOM JIeJie : MpakT. mocodue mis By3os / H. H.
Abyesa, D. M. HypmaromenoBa. — 2-e u3z., uctp. u gomn. — M. : U3narensctBo KOpaiit, 2017.
— 115 ¢. — (Cepus : Cnemumaimct). — ISBN 978-5-534-00585-1. — Pexxum pgocryma:
https://biblio-online.ru/ — Dnexrporno-6ubIMOTEUHAs cucTema «HOpaidT.

2. I'pammaruKa aHIIMHCKOrO s3blKa (Ha Marepuane TaMOXXEHHON JIEKCUKH). [DJIEKTpOHHBIN
pecypc] : yue6. nocodbue — OnexrpoH. naH. — M. : PTA, 2016. — 300 c. — Pexxum nocryna:
http://e.lanbook.com/book/95044 — Dnexkrponno-6ubmmoTeuHas cuctema M3anarenscra Jlans.
Kynuosa, A. K. AHmMNCKUN A3bIK 1711 MEHEHKEPOB U JIOTUCTOB : YUEOHHMK M MPAKTHUKYM JJIs
akanemuueckoro OakanmaBpuara / A. K. Kymmosa, JI. A. Koznosa, FO. I1. Bonbinen ; moa oo6mr.
pen. A. K. Kynmosoit. — M. : UznarensctBo Opaiit, 2017. — 348 c. — (Cepus : bakanasp.
Axanemuueckuii kypc). — ISBN 978-5-534-02744-0. — Pexxum noctyna: https://biblio-online.ru/
— DnexkTpoHHO-O0ubanoTeyHas cucrema «tOpaif.

Tema 8 Customsescort

1. AGyeBa, H. H. AHmmiickuii S3bIK B TAMOKEHHOM JleJie : MpakT. mocobue ans By3oB / H. H.
AOyeBa, D. M. HypmaromenoBa. — 2-e u3f., uctp. u gon. — M. : U3garensctBo FOpaiit, 2017.
— 115 c. — (Cepusa : Cnemmanuct). — ISBN 978-5-534-00585-1. — Pexxum pgoctyma:
https://biblio-online.ru/ — Dnekrponno-6ubMMOTEUHAs crcTema «HOpaitTy.

2. I'paMMaTvKa aHDIMHACKOTO s3bIKa (Ha MaTepualie TaMOXEHHOW JIEKCHKH). [DJIeKTpOHHBIN
pecypc] : yue0. nocobue — DnektpoH. naH. — M. : PTA, 2016. — 300 c. — Pexxum nocryma:
http://e.lanbook.com/book/95044 — DnexkTponHO-OHOMMOTEYHAs cuctema M3narenncTa JlaHs.
KynoBa, A. K. AHmuiickuii sI3bIK JUI1 MEHEDKEPOB M JIOTUCTOB : YUEOHUK U MPAKTUKYM JUIS
akazemuueckoro OaxanaBpuara / A. K. Kymnmosa, JI. A. Koznosa, FO. I1. Bonbiren ; mon o6um.
pen. A. K. Kynmogoit. — M. : UznarensctBo FOpaiit, 2017. — 348 ¢. — (Cepus : bakanasp.
Axanemudeckuii kype). — ISBN 978-5-534-02744-0. — Pexxum nocryna: https://biblio-online.ru/
— DnekTpoHHO-0nbmmoTeuHas cuctema «FOpaiTy.

Tema 9 Free economic zones (FEZ)

1. AGyeBa, H. H. AHmmiickuii Si3bIK B TAMOKEHHOM JieJie : MpakT. mocobue ans By3oB / H. H.
AbyeBa, O. M. Hypmaromenosa. — 2-¢ usn., ucnp. u aon. — M. : U3marensctBo Opaiit, 2017.
— 115 c¢. — (Cepus : Cnemmanuct). — ISBN 978-5-534-00585-1. — Pexxum pgocryma:
https://biblio-online.ru/ — Daekrponno-6ubMMOTEUHAs crcTema «HOpaiiTy.

2. I'pamMmarvKa aHDIMHCKOrO s3blKa (Ha Marepualle TaMOXXEHHON JIEKCHKH). [DJIEKTPOHHBIN
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pecype] : yueb. mocodbue — DnektpoH. naH. — M. : PTA, 2016. — 300 ¢. — Pexxum goctyma:
http://e.lanbook.com/book/95044 — DnexkrponHo-6ubIMoTeuHas cucTema M3narenncTa JlaHs.
Kymmosa, A. K. AHMMIUHACKUHN SA3BIK JUII MEHEHKEPOB U JIOTHCTOB : YUCOHHMK W MPAKTUKYM IS
akagemuueckoro 6akanmaBpuara / A. K. Kymmosa, JI. A. Kosnosa, 1O. I1. Bonsisen ; mox o0m.
pen. A. K. Kynmoroit. — M. : UznarensctBo FOpaiit, 2017. — 348 ¢. — (Cepus : bakanasp.
Axanemudeckuii kype). — ISBN 978-5-534-02744-0. — Pexxum nocryna: https://biblio-online.ru/
— DneKTpoHHO-0nbmoTeuHas cucrema «fOpaiTy.

Tema 10 Domesticcustomstransit

1. AbyeBa, H. H. Anrmiickuii sI3bIK B TAMOXKEHHOM JIeJie : MpakT. mocodue ais By3os / H. H.
AbyeBa, O. M. Hypmaromenosa. — 2-¢ usn., ucrnp. u aon. — M. : U3mparensctBo Opaiit, 2017.
— 115 c¢. — (Cepusa : Cnemmanuct). — ISBN 978-5-534-00585-1. — Pexxum pgocryma:
https://biblio-online.ru/ — Daekrponno-6ubMMoTEUHas crctema «HOpaiTy.

2. I'pammaruka aHIIMKACKOrO s3blKa (Ha MaTepuaje TaMOXEHHOW JIEKCUKH). [DIeKTpOHHBIN
pecypc] : yue6. nocodbue — InexrpoH. 1aH. — M. : PTA, 2016. — 300 c. — Pexxum nocryna:
http://e.lanbook.com/book/95044 — DnexkrponHo-6ubMoTeuHas cuctema M3narenscra JlaHs.
KynoBa, A. K. AHMuHCKHIA SI3bIK JUIS MEHEHKEPOB U JIOTHCTOB : YY€OHUK M MPAKTUKYM IS
akagemuueckoro OakamaBpuara / A. K. Kymmosa, JI. A. Kosnosa, 1O. I1. Bonsiren ; mox o0m.
pen. A. K. Kynuosoit. — M. : UznarensctBo FOpaiit, 2017. — 348 ¢. — (Cepus : bakanasp.
Axanemuueckuii kypc). — ISBN 978-5-534-02744-0. — Pexxum noctyna: https://biblio-online.ru/
— DnexkTpoHHO-01ONMHoTeyHas cucreMa «tOpaity.

Tema 11 Customs control of the cargo

1. AbyeBa, H. H. AHrmiickuii sI3bIK B TAMOXKEHHOM JIeJie : MpakT. mocodue mis By3os / H. H.
Abyesa, D. M. HypmaromenoBa. — 2-e u3z., uctp. u gomn. — M. : U3narensctBo KOpaiit, 2017.
— 115 ¢. — (Cepusa : Cnemmamuct). — ISBN 978-5-534-00585-1. — Pexum poctyna:
https://biblio-online.ru/ — SnexTponHo-6ubIMOTEYHAs cricTeMa «HOpaiT».

2. I'pamMmarvka aHIIMHCKOTO si3blka (Ha Marepuane TaMOKEHHOH JIEKCHKH). [DIeKTpOHHBIN
pecypc] : yueb. mocobue — DnektpoH. naH. — M. : PTA, 2016. — 300 c. — Pexxum nmocryma:
http://e.lanbook.com/book/95044 — Dnexkrponno-6ubmmoTeuHas cuctema M3narenscra JlaHs.
Kynuosa, A. K. AHmuMNCKUN A3bIK U118 MEHEHKEPOB U JIOTUCTOB : YUeOHHK M MPAKTUKYM JUIs
akazemuueckoro OaxanaBpuara / A. K. Kynmosa, JI. A. Koznosa, FO. I1. Bonbiaen ; mon o6um.
pexn. A. K. Kynuosoit. — M. : UznarensctBo Opaiit, 2017. — 348 c. — (Cepus : bakanasp.
Axanemuueckuii kypc). — ISBN 978-5-534-02744-0. — Pesxum noctyna: https://biblio-online.ru/
— DnexkTpoHHO-01OnMoTeyHas cucreMa «fOpaiT».

Tema 12 Legislation and customs

1. AGyeBa, H. H. AHmmiickuii s3bIK B TAMOXXEHHOM JIeJie : MpakT. mocobue ans By3oB / H. H.
AoyeBa, D. M. HypmaromenoBa. — 2-e u3., uctp. u jgorn. — M. : M3narenscrBo KOpaiit, 2017.
— 115 c¢. — (Cepusa : Cnemmanuct). — ISBN 978-5-534-00585-1. — Pexxum pgocrtyma:
https://biblio-online.ru/ — Daekrponno-6ubMMOTEUHAs crcTema «HOpaitTy.

2. I'paMMaTvKa aHIIMHACKOTO s3bIKa (HAa MaTepualie TaMOXEHHOW JIEKCHKH). [DJIeKTpOHHBIN
pecypc] : yue0. nocobue — DnektpoH. naH. — M. : PTA, 2016. — 300 c. — Pexxum nocrymna:
http://e.lanbook.com/book/95044 — DnexkrponHO-OHOMMOTEYHAs cuctema M3narenscTa JlaHs.
KynmoBa, A. K. AHmuickuii SI3bIK JUI1 MEHEDKEPOB M JIOTUCTOB : YUEOHUK U MPAKTUKYM JUIS
akazemuueckoro OakanaBpuara / A. K. Kymuosa, JI. A. Kosnosa, 1O. I1. BonsiHen ; mox oOmi.
pen. A. K. Kynmogoit. — M. : UznarensctBo FOpaiit, 2017. — 348 ¢. — (Cepus : bakanasp.
Axanemudeckuii kype). — ISBN 978-5-534-02744-0. — Pexxum nocrymna: https://biblio-online.ru/
— DneKkTpoHHO-0nbmmoTeuHas cucrema «FOpaity.

6.4. HopmaTuBHbBIE MPABOBBIE TOKYMEHTHI.
He ucnons3yrores.
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6.5. UnTepHeT-pecypcsl.

Mynsrutpan. MHOros3b4Has ciaoBapHas 6a3za — http://www.multitran.ru/

ABBY LINGVO Pyccko-anrmuiickmii CJIOBaph — http://www.lingvo-
online.ru/ru/Translate/ru-en/

OO6pa3zoBatenbHble pecypchl HMHTEpPHETa. AHIIMICKMNA S3bIK (FpaMMaruKa, JIEKCHKa,
donernka, yueonukn) — http://www.alleng.ru/english/engl.htm

Free English Tests and Exercises Online for ESL, TOEFL, TOEIC, GRE, SAT, GMAT
CaiT TECTOB 10 TPaMMAaTHKe, JIEKCHKE, YTeHHUI0 1 muchmy — http://englishteststore.net/

Caiit BBC Learning English (pasroBopHblii u Ou3HeC aHITIMICKHIA, TpaMMaTHKa,
JIeKCUKa\BOKAOy/Isip, TMPOM3HOIICHHS, pAa3roBOpbl O CIOPTE, BHKTOPHHBI, BHIEO) —
http://www.bbc.co.uk/learningenglish/

Linguists. Pecypchl uist mepeBoqunkoB u THHIBHCTOB — http://linguists.narod.ru/

British Council — wusydenne anrmumiickoro ¢ "Bpurtanckum CoBeTom": MpaKTUYECKHE
Marepuaibl IO ayAHMpPOBAaHUIO, BHJCOMATEPUANIbI, TpPAMMaTHKa M JIEKCHKA, BECENbIC WIPHI,
aHIIIMUCKUI g Om3Heca W paboOThL,  MeXIyHaponHelidi  sk3amen  IELTS  —
http://learnenglish.britishcouncil.org/en/

Caiit VOA Learning English — u3ydenue amepukanckoro anmmiickoro ¢ "lToiocom
Amepuku": 00yyaromye CTaTbu C ayIu03aliuCchi0 TEKCTOB, MOJKACTHI, I3bIKOBBIC 3a[aHUST; CTAThU
000 Bcex chepax KHU3HU, MUPOBBIC HOBOCTH | Jp. — http://learningenglish.voanews.com/

Wudopmarmonnsiii moprai o I'epmanuu — http://www.de-portal.com

BupryanbsHast axkckypeust mo roponam ['epmanuu ¢ 0630poM AOCTONpUMEYATETbHOCTEH —
http://www.deutschland-panorama.de/staedte/index.php

['pammatuka HEMEIKOTo s3bika — http://www.grammade.ru

HMHpOpMaIMOHHO-TTyOJUIIICTUYECKHE MaTepUalibl, HOBOCTH, 3aMETKH O TEKYIIHX
coobrTusx — http://www.kommon.de

Aynano-, BHeOMaTepHaibl, TECThI, KHUTH Ha HeMEIKoM si3bike — http://deutschdoma.ru/sajt-
uchitelej-nemeckogo-yazyka.html

Pyccko-Hemenkne u HeMeIKO-PyCCKHUEe CIIOBapy OHJIANH, TpaMMaTHYECKUE CIIPABOYHHKH,
AyAMOKHUTH, JBYS3BIYHBIA JTUCKYCCHOHHBIA (OPYM [UISI M3YYAlOUIMX M HHTEPECYIOIUXCS
HEMEIKUM U pycckuM si3bikamu — http://filolingvia.com/publ/186-1-0-1823

Cucrema o6paszoBanus B I'epmannu — http://www.schulweb.de, http://www.studieren.de,
http://www.daad.de, http://www.wissen.de

Urpel oHNaiiH, MONE3HBIE BHIE0, TECThl, KHUTU Ha HEMEIIKOM SI3bIKE, Pa3TOBOPHHKH,
Hemenkoe TV, popym — http://www.studygerman.ru

[Monutnueckue caiitel. I[lomuTudyeckue KomMmeHTapuu — http://www.bundestag.de,
http://www.bundesrat.de, http://www.bundesregierung.de

Manie du frangais (rpaMMaTHYecKuii CIPaBOYHHUK MO (PPAHIy3CKOMY SI3BIKY, BUIEO YPOKH,
yIpaxxHeHus1, TeMbl, Toruku) — http://french-films.myl.ru

Apprendre le francais (caliT mns caMOCTOSTENHLHOTO HW3YyUeHUsS (PAHIIY3CKOTO S3BIKA!
rpaMMaTHYecKue U JIEKCHUECKUE YIPaXHEHUsS, TeCThl, HHTEPBBIO, BUJEO HA PAa3HBIC TEMBI) —
http://apprendre.tvSmonde.com

Le frangais, c’est super! (mepcoHanbHBIM calT mpemnomaBaTess (PaHITy3CKOTO s3bIKa
Pouesoii Apdpenun) — http://francaisfacile.ucoz.ru/

@paHIy3cKui S3bIK (IEPCOHANBHBIN CalT MO (paHIly3cKoMy s3bIKYy ['omoBaHoBOI MpuHb
CepreeBnbi) — http://irgol.ru

Lexique FLE (caiitT s caMOCTOSTEIBHOTO M3y4YeHUs (PaAHILy3CKOTO  sI3bIKA:
rpaMMaTH4ecKue Ul JISKCHKA 10 pa3sHbM TemaM) — http://lexiquefle.free.fr/

Civilisation francaise (u3ydeHume (PpaHIy3CKOTO S3bIKa 4Yepe3 TPAIUIINH, PEIHUTHIO,
nojauTudeckuii ctpoit @panrun) — http://www.cortland.edu/flteach/civ

6.6. lHBIE HICTOYHUKHU.



27
He ucnonp3yrorcs.

7. MarepuajibHO-TeXHMYeCKasi 0232, HH(POPMAIMOHHbIE TEXHOJIOTMHU, IPOTPAMMHOE
obecrieyenre U MHGOPMAIMOHHBbIE CTIPABOYHbIE CHCTEMbI

1. Crenuaau3upoBaHHbIE 3ajIbl IS MPOBEACHUS JIEKIMHA M ayIUTOPUU IS MPOBEIACHUS
CEMHUHAPCKUX U MPAKTHUCCKUX 3aHATHH C UCIOJIb30BAHUEM MYJIBTHMEIUHHOTO 000pYIOBAHMS H
BO3MOKHOCTBIO ITPSIMOT'O BBIXOJa B CE€Th VIHTEPHET.

2. Crnenuanu3upoBanHas MeOeab W OPrCpe/CTBa: ayIUTOPUH M KOMIIBIOTEPHBIE KJIAacChl,
000pyI0BaHHBIE TIOCAJOYHBIMH MECTAMH.

3. Texuuueckuwe cpenctBa oOyueHus: IlepcoHANBHBIC KOMIIBIOTEPHI;, KOMIIBIOTEPHBIE
IPOCKTOPHI; 3BYKOBBIE JAMHAMHKH; I[POIPAMMHBIC CpPEICTBA, OO0ECIEUMBAIOIINE IPOCMOTP
BusieodaiioB B popmarax AVI, MPEG-4, DivX, RMVB, WMV.

4. JlunensnonusieanekTporubiepecypebl: Windows, Microsoft Office (Excel, InfoPath,
PowerPoint, Publisher, Word).



